(Nesfield)7

‘A pronoun-is a substitute word. If instead of mentioning or reporting a
noun. We use some other word, which will show what noun
(expressed or understand) we are referring to 1that word is a pronoun.

Sweet8 3

The three classes of personal pronouns, and corresponding distinctions
in verbs, denoting or indicating respectively the person speaking (first person), the
person spoken to (second person) and the person or thing spoken of (third person).

Jespersend

The real contrast thus is between 1 the speaker, 2 spoken to, and 3
neither speaker nor spoken to. the first person one speaks of oneself, in the second
of the person to whom the speech is addressed, and in the third of neither.

6 . : . , 2533, 290,

TNesfield (1922 : 33-34) Angkab, Palakornkul. 1972, “A sociolinguistic study of
pronominal strategy in spolen Thai. Ph.  dissertation. iversity of Texas at Austin. P.9

8Sweet (1892) Angkab, Palakornkul. 1972. “A sociolinguistic study of pronominal
strategy in spoken Thai. Ph.D. dissertation. University of Texas at Austin. P.9

9Angkah, Palakornkul. 1972."A sociolinguistic study of pronominal strategy in spoken Thai.
Ph.D. dissertation. University of Texas at Austin, P.12-13
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3.1
311 2.2

" Father, may your name be honored.
May your Kingdom come soon.

Give us our food day by day.

And forgive US our sins-
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Just as we forgive those who have sinned against us. And don't

let us yield to temptation.”2
Luke 11:1-4

2 You You

May your (God’s) name be honored. May your (God’s) Kingdom
come soon. (God) Give us (disciples) our (disciples’ ) food day by day.

And ( God )forgive us( disciples) our (disciples’) sins-

Just as we( disciples) forgive those who ( those people) have
sinned against us (disciples).

And (God) don't let us (disciples) yield to temptations. -

]2Ho|y Bible. (Easy-to-Read), World Bible Translation Center inc., Texas, 1987.
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T7Angkab Palakorkul. 1972. Asociolingu'stic study of pronominal strategy in spoken thai.
; . 2533,
106-107.



23

Jespersen
grammatical and notional person B Notional person,
however, implies deviating use of “ grammatical person  for example, * we * is
employed by royalty in self -reference rather than ' I 1. Further, other expressions such
as personal names, common nouns, or kinship terms are used as pronouns.9
Jespersen

BAngkab, Palakornkul. 1972. “A sociolinguistic study of pronominal strategy in spoken
Thai. Ph.D. dissertation. University of Texas at Austin. P.12-13
19 .
Ibid.
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3.2.4.

74-T5.
2 Blundel et all 1982 : vii

15.



120

25

1)

12533

26



33

5
331 5
2
J0os) The Five Clocks (1961 )

33.11

3312

120

21

(Martin

. 2033



—
—
~—

@
33.15 B
@
@)
) () )
5
A 2 The next day John saw Jesus coming toward him and

said, “Look! There is the Lamb of God who takes away the sin of the world!

19713
< K
B , : . . 2533
120,
AHoly Bible. (Basy - to -Read), World Bible Translation Center inc., Texas, 1987.
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